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VORSCHAU/PREVISION/PREVISIONE

Das Thema «Zivilschutz in der
Landwirtschaft» führt uns dazu,
die Organisation und Funktion der
Kommission für AC-Schutz
(KOMAC) vorzustellen und auf die
besonderen Massnahmen einzugehen,

die von dort aus für die
Bauernsame geplant werden. Ergänzung

dazu bringt ein Blick ins
BZS-Ausbildungsprogramm für
die Landwirte. Anzumerken ist,
dass sich die ganze Thematik in
Vorbereitung und Entwicklung
befindet und daher heute kaum
endgültige Projekte vorgestellt werden
können.

Le thème «Protection civile dans
l'agriculture» nous amènera à vous
présenter l'organisation et la fonction

de la commission de protection
AC et à traiter des mesures prévues
dans l'agriculture en matière AC.
Pour compléter cet aperçu, nous
jèterons un coup d'œil sur le
programme d'instruction de l'OFPC en
faveur de l'agriculture. Il convient
de relever que l'ensemble de ce
sujet est en préparation et connaît
une certaine évolution, de sorte que
l'on ne pourra guère vous présenter
des projets définitifs en l'état
actuel.

Il tema «protezione civile
nell'agricoltura» ci induce a presentare

succintamente l'organizzazione
e le funzioni della Commissione per
la protezione AC (COMAC) ed a
spiegare in breve le particolari
misure AC previste per i contadini.
Pure utile sarà un'occhiata al
programma di formazione BZS per gli
agricoltori. Da notare che l'intera
tematica è ancora in fase di
preparazione e sviluppo, per cui oggi
non si può parlare di progetti
definitivi.
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